VCJG**** Series

: Before operating this unit, please read the instructions carefully.

English
s For indoor use only. °

imagine the possibilities

Thank you for purchasing a Samsung product.




Safety information

SAFETY INFORMATION

e Before operating the appliance, please read this manual thoroughly and retain it for your
WARNING reference.

e Because these following operating instructions cover various models, the characteristics of
WARNING your vacuum cleaner may differ slightly from those described in this manual.

CAUTION/WARNING SYMBOLS USED

Indicates that a danger of death or serious injury exists.
WARNING

Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.
CAUTION

OTHER SYMBOLS USED

@ Represents something you must NOT do.

Represents something you must follow.

Indicates that you must disconnect the power plug from the socket.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

Read all instructions carefully. Before switching on, make sure that the voltage of your electricity
supply is the same as that indicated on the rating plate on the bottom of the cleaner.
WARNING: Do not use the vacuum cleaner when rug or floor is wet.

Do not use to suck up water.
Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. Do not allow the
vacuum cleaner to be used as a toy. Do not allow the vacuum cleaner to run unattended at any
time. Use the vacuum cleaner only for its intended use as described in these instructions.
Do not use the vacuum cleaner without a dust bag.
Change the dust bag before it is full in order to maintain the best efficiency.
Do not use the vacuum cleaner to pick up matches, live ashes or cigarette butts. Keep the
vacuum cleaner away from stoves and other heat sources. Heat can deform and discolour the
plastic parts of the unit.
Avoid picking up hard, sharp objects with the vacuum cleaner as they may damage the cleaner
parts. Do not stand on the hose assembly. Do not put weight on the hose. Do not block the
suction or the exhaust port.
Switch the vacuum cleaner off on the body of the machine before unplugging from the electrical
outlet. Disconnect the plug from the electrical outlet before changing the dust bag or dust
container. To avoid damage, please remove the plug by grasping the plug itself, not by pulling
on the cord.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
The plug must be removed from the socket outlet before cleaning or maintaining the appliance.
The use of an extension cord is not recommended.
If your vacuum cleaner is not operating correctly, switch off the power supply and consult an
authorized service agent.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a
similarly qualified person in order to avoid a hazard.
Don’t carry the vacuum cleaner by holding the hose.
Use the handle on the vacuum cleaner set.
Unplug the cleaner when not in use. Turn off the power switch before unplugging.
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Assembling the cleaner
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e Features may vary according to model. Y.

e For storage, park the floor nozzle.
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Operating the cleaner

POWER CORD

e \When removing the plug from the electrical outlet, grasp the plug, not the
CAUTION cord.

ON/OFF SWITCH

POWER CONTROL

Remote-control type (OPTIONAL)
- HOSE
1. Vacuum cleaner ON/OFF
Press the ON/OFF button to operate the vacuum cleaner.
Press again to stop the vacuum cleaner.
2. Vacuum cleaner MIN/MID

Press the MIN/MID button to operate the vacuum at a low level (for
curtain cleaning, etc.). i

Press again to operate the vacuum in a MID mode.

3. Using at MAX
Press the MAX button to operate the vacuum at maximum intake.

HANDLE CONTROL

[The cleaner is controlled by using
infrared signals.]
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- BODY
Press the power ON/OFF button repeatedly to start and
to stop the vacuum cleaner. @ —
(OFF — ON — OFF)

If the remote handle control is not working, the cleaner
can be operated using the ON/OFF button on the body of @ —
the machine.

The ON/OFF button operates the vacuum cleanner or stops it.

@)

The INFRARED light indicates the part that receives the infra-red signal from the

handle control.

H3INV31O 3IHL ONILVH3IdO 20

Body-control type (OPTIONAL)
- HOSE

To reduce suction for leaning draperies, small rugs, and other light
fabrics, pull the tap air until the hole is open

- BODY (VOLUME TYPE ONLY)
To control power level, just slide the power control bottom right
and left.
MIN = For delicate fabrics, e.g.net curtains.
MAX = For hard floors and heavily soiled carpets.
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maintain tools and filter

USING ACCESSORY

Pipe
e Adjust the length of the telescopic pipe by sliding the length  (~
control button located in the center of the telescopic pipe
back and forth.
g
¢ To check for blockages, separate the telescopic pipe and e
adjust to shorten. This allows for easier removal of waste
clogging the tube.
g
Accessory (Optional)
e Push the accessory on to the end of the
hose handle.

e Pull out and turn the dusting brush for 7
cleaning delicate areas.

e To use the upholstery tool, push the e
accessory on to the end of the hose
handle in the opposite direction.
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Accessory (Optional)
e Furniture brush for desk, Furniture and Floor.

H31714 ANV STOOL NIVLINIVIN €0
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maintain tools and filter

MAINTAIN FLOOR TOOLS

2-Step Brush
e Adjust the inlet lever according to the floor surface.

Carpet Cleaning Floor Cleaning

¢ Remove waste matter completely if the inlet is blocked.

Pet Brush (Option)

For improved pick-up of pet hair and fibre on carpets.

Frequent vacuuming of hair or pet fur may cause a falling-off of the rotation due to matters tangled around
the drum. In this case, clean the drum with care.

Parquet brush (Option)
Vacuum dust in wide area at once

e Remove waste matter completely if the inlet is blocked.
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Power Turbo Plus (Option)
For improved pick-up of pet hair and fibre on carpets.

Frequent vacuuming of hair or pet fur may cause a falling-off of the rotation due to matters tangled around
the drum. In this case, clean the drum with care.

1. Push the Open button on the transparent screen
cover to separate the cover.

2. Remove the brushbar from the transparent screen.

3. Remove waste matter such as dust and hair tangled around the brushbar
using sCissors.

H31714 ANV STOOL NIVLINIVIN €0

4. Remove dust inside the brush housing using a dry duster or crevice tool.

5. Insert brushbar into rotating belt and assemble.

6. Click the transparent screen cover back into place
to reassemble.

CHECK FILTER INDICATOR

If the “Filter Check” indicator turns to red color while you are
cleaning, the dust bag requires replacement.

If the “Filter Check” indicator continues to display red color even
after having changed bag into new one, turn the cleaner off and
check if there is any clogging in the hose,tube,floor nozzle,or on
the inlet/outlet filter.
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maintain tools and filter

CHANGING THE DUST BAG

You can purchase dust bags in the shops where you bought this vacuum
cleaner.

Paper bag can be used as you prefer (Micro-bag:VP-78M, Paper-
bag:VP-77)

OPTIONAL
e For Cloth Bag
After using, if the cloth bag is full of dust, clean the cloth bag and use it

again.
CLEANING INLET FILTER =
1 ) };" 2 3

Don’t throw away the filter.

CLEANING OUTLET FILTER

3

Replacement filters are available at your local Samsung distributor.

12_ maintain tools and filter



CHANGE THE BATTERY (OPTIONAL)

m

WARNING

1.

N

HON=

When the vacuum cleaner dows not work, replace the batteries. If

the problem persists, please contact our authorized dealer.

. Use 2 batteries of size AA.

. Never disassemble or recharge the batteries.

. Never heat up the batteries or throw them into fire.
. Do not reverse (+), (-) poles

. Dispose of the batteries property.

BATTERY TYPE : AA Size @

maintain tools and filter _13
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frouplesnooting

PROBLEM

SOLUTION

Motor dows not start.

Check cable, pulg and socket.
Leave to cool.

Suction force is gradually
decreasing.

Check for blockage and remove.

Cord does not rewind
fully.

Pull the cord out 2-3m and push down the cord rewind button.

Vacuum cleaner dows not
pick up dirt.

Check hose and replace if required.

Low or decreasing
suction

Please check filter and, if required, clean as illustrated in the instructions.

This Vacuum cleaner is approved the following.
Electromagnetic Compatibility Directive : 2004/108/EEC
Low Voltage Directive : 2006/95/EC
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oroduct fiche

[English]

According to Commission Regulation (EU) No 665/2013 and No 666/2013

W8 Supplier Samsung Electronics., Co. Ltd

=8 Model VCJG15QH VCJG15RV VCJGO8QH VCJGO8RV

(&3 Energy Efficiency Class E B
Annual Energy Consumption
(KWh/yn) 52 84
Carpet Cleaning Performance c D
Class
Hard-floor Cleaning c A
Performance Class
Dust Re-Emission Class A A
Sound Power Level (dBA) 78 76
Rated Input Power (W) 1300 750

General purpose vacuum cleaner

1) Indicative annual energy consumption (kWh per year), based on 50 cleaning tasks.
Actual annual energy consumption will depend on how the appliance is used.
2) Measurements for power consumption and performance are based on methods in

EN 60312 - 1 and EN 60704.

Notes on the energy label
e Declared energy efficiency and cleaning performance class on carpet can

be met with the enclosed 2-Step Brush.

¢ When the hard floor has joints and gaps, please use the enclosed “Eco
Hard Floor” brush which is designed to meet the energy efficiency and

cleaning performance class on hard floor with joints and gaps.

e The values provided on the energy label have been determinded according
to the prescribed measuring process (in accordance with EN60312 - 1).

Eco Hard Floor




If you have any questions or comments relating to Samsung products,
please contact the SAMSUNG customer care center.

COUNTRY CUSTOMER CARE CENTER WEB SITE
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee




VCJG**** Series

* [Nepeq, NCNoNb30BaHMEM YCTPOWCTBA, MOXaYCTa, BHUMATENBHO Npo4UTanTe aTy
VNHCTPYKUMIO.

Pycckun
* YCTPOMCTBO MpeaHa3Ha4eHO TOJbKO AJ18 UCMOJIb30BaHNS B MOMELLIEHWN.

imagine the possibilities

Bnarogapum 3a nprobpeTeHne NPoayKLMy KoMAaH Samsung.
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MHCTPYKLIM MO TEXHWKE DE30MaCcHOCTH

MHCTPYKUWMWN NO TEXHUKE BE3ONMACHOCTH

° ﬂpex(,u,e, HYeM NoJib30BaTbCA MblIECOCOM, BHAMATENBHO MPOYTUTE OaHHYO MHCprKLI,I/IPO n
TPERVIPEXAEHHE COXpaHuTe ee N4 NCNosib30BaHVA B JansHenwem.

e Tak Kak NpuBefeHHbIE HKE UHCTPYKLIMM OTHOCSATCSt K HECKOSTBKM MOAENSAM,
TPERVTPEXAEHHE XapaKTePUCTUKIN BaLLIErO Mblecoca MOryT HEMHOMO OTNMYaTbCHA OT OMMCaHHbIX B 4aHHON
VHCTpYKLUMN.

MCMNOJIb3YEMbIE CUMBOJ1bl NPEAOCTEPEXXEHUA/
MPEOYTMNPEXAEHUA

YKaablBaeT Ha CyllecTBoBaHVe yrpo3dbl gng XXU3HW i ONacHOCTY noJly4eHmns
TIPERVTIPEXIEHHE CepbeSHOlh TPaBMbl.

Yka3sblBaeT Ha CylleCTBoOBaHe OnacHOCTW noJly4eHna TpaBMbl UM NOBPEXOEHNA
TIPEROCTEPEXEHHE Mblnecoca.

OPYTME NCMOJIb3OBAHHBIE 3HAYKN

@ YKaablBaeT Ha fencTsus, kotopble HE CITEAYET cosepluats.

YKaabIlBaeT Ha NpaBusio, KOTOPOE HEOOXOAMMO cobntoaaTb.
YKasbIBa€eT, 4TO HEOOXOAMMO OTCOEAMHUTL BUMIKY CETEBOIO LUHYpa OT PO3ETKMN.

[aHHbI NMblnecoc NpegHasHa4YeH TONMbKO AMs AOMaLLHEero MCnoib30BaHust. He rcnonbayiite

TPENTPENIERE M1 IECOC 1S YAANeHNs CTPOUTENbHBIX OTXOA0B UM Mycopa. He ncnonb3ayiTe nbinecoc npu
OTCYTCTBUW OJHOMO M3 (OUSIBTPOB, TaK Kak 3TO MOXXET NMPUBECTU K MOBPEXOEHUIO BHYTREHHNX
KOMTMOHEHTOB 1 aHHYJIMPOBAaHMIIO FrapaHTUHBbIX 06S13aTeNbCTB.
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BAXKHbIE MEPbI MPEAOCTOPO>XHOCTH

BH1MaTenbHO npo4nTaiTe pykoBoACTBO. [epen BKtoYeHeM ybeamTech, YTo HanpshkeHne

CeTV 3NeKTPONUTaHNS COOTBETCTBYET AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha Tabnyke ¢ TEXHUYECKUMM

XapaKTepucTVKaMu Mblnecoca, PacnonoXeHHoM Ha aHe npubopa.

MPEOYTIPEXKAEHVIE: He nonb3yimTech NbiieCoCoM AN YACTKM MOKPbIX KOBPOB W MOJIOB.
He BcacbiBanTe MblNnecocom BOAY.

Heobxoarmo BbITb 0COBEHHO BHUMATEbHBIM NP MCMOb30BaHUM NHOObIX BbITOBLIX MPUOOPOB

B NPUCYTCTBUX AeTen. He no3BonanTe AeTAM UrpaTh C NMbiNecoCoM. Hnukorga He paspeluante

OETAM BKJIIoHaTb MblIecoc 6e3 NpcMoTpa B3POCbIX. VICnonb3ynTe Nblnecoc TOMbKO Mo

Ha3Ha4eHWIo, Kak onMcaHo B JaHHOM PYKOBO/CTBE.

He ncnonb3oBath Mbinecoc 6e3 nbinecbopHVKa.

3amMeHsITb MblNecOopHNK A0 TOro, MOKa OH MOJIHbIN, YTOObI Balll Mblecoc paboTas Hanbonee

3 HEKTNBHO.

He ncnoneayite nblnecoc ansa coopa Crnmyek, ropsayero nemnna uim okypkoB. He gonyckante

HaxoXKAeHWs Mblnecoca BOAM3N KyXOHHbBIX MANUT UK OPYrX MCTOYHMKOB Terna. Bbicokas

Temnepartypa MOXET NPUBECTU K AehopMaLim 1 BbILBETAHMIO MIACTUKOBLIX YacTer npubopa.

He cnenyeT cobupath MbINECOCOM »ECTKME, OCTPbIE MPEAMETbI, MOCKOSIbKY OHW MOTYT

noBpeauTb YacTu Mblnecoca. He BCTaBarTe Ha LnaHr. He nomellanTe Ha WaHr Tshxenble

npeameTbl. He 6nokumpyiTe BCcachiBaroLLEe NN BbiMyCKHOE OTBEPCTUS.

Bbikntovarite nbinecoc npy MOMOLL KHOMKM HA KOPMyCe nepen, OTKIMIOYEHNEM LUHYpa NUTaHMS

OT po3eTkn. OTCOeOMHANTE BUIIKY LLHYPA MUTaHUS OT NEKTPUHECKOM PO3ETKM Nepen 3aMeHOM

MeLLKa W KOHTenHepa ansa coopa nbinn. Bo n3bexxanne NoBpeXKaAeHUI LUHYP NUTaHNs

crnegyeT OTCOEANHATL OT PO3ETKM, OeP>KaCh 3a BUJIKY, a HE 3a LLHYP.

OTO YyCTPOWCTBO He NpedHasHavYeHo 4nst MCNONb30BaHWA NIOABMN (BKIKOHAA AeTeN) C

orpaHnyeHHbIMU PU3NHECKMM, CEHCOPHBIMA MM YMCTBEHHbIMY CMTIOCOOHOCTAMM UM NULLAMIA,

Y KOTOPbIX HET OMbITa UMM 3HAHW, CI UX AENCTBUS HE KOHTPOIMPYHOTCS U €CN OHM

He NMPOUHCTPYKTNPOBAHbI OTHOCUTESBHO UCMOSb30BaHWS YCTPONCTBA NIULOM, OTBEYAIOLLIVIM

3a 6e30MacHOCTb. YT0bbI AETU HE MOTIN UrPaTh C MbINIECOCOM, HE OCTaBNsANTe VX 6e3

npucMoTpa.

[Nepen YICTKOM 1NN 0BCNyXnBaHUeM nprbopa cnenyeT 0TCOeANHNTL BUSKY LLHYPa NUTaHNs

OT CETEBOV PO3ETKM.

He pexkomeHayeTcst Cnonb3oBaTh YANMHUTENN.

Ecnm nbinecoc paboTtaeT HenpaBuibHO, OTKIIOYUTE Ero OT SIEKTPOCETU 1

MPOKOHCYNBTURYNTECE C OMULIMANBHBIM CEPBUCHBIM areHTOM.

[Mpr NoBpeXXaeHWN LLHYpPa NUTaHNS BO 3BeXXaHme OnacHOCTW OH A0/MKEH ObITb 3aMeHeH

NPON3BOAUTENEM UMM €r0 CEPBUCHBIM areHTOM, IMB0 NMLOM C COOTBETCTBYHIOLLEN

KBanmurkaLmen.

He cnenyeT HOCUTL MbINECOC, AepyKa ero 3a LWiaHr.

[1ns 3TOro Hy>KHO MCMONb30BaTh PY4KY Ha Mblfecoce.

Korpga nbinecoc He MCNonb3yeTcs, U3BMeKanTe BUNKY 13 po3eTku. [lepeq Tem, Kak BbiHYTb

BUJIKY 13 PO3ETKM, BbIKIIIOHNTE MbIIECOC.
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CopepxaHue

CBOPKA NbIJIECOCA
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04_ CopeprxaHne

CeTeBoit kabenb
Bbikntodatens
PerynmpoBaHme MOLLIHOCTI

llcnonb3oBaHve akceccyapos
Hacagkn ona ybopku nona
VIHoukaTop nposepkn uneTpa
3ameHa MelLka Ans cbopa nbim
Ynctka BXogHOro unstpa

“ncTka BbIXOAHOro hunstpa

3ameHa anemeHToB nutaHus (OMNLIA)



Cbopka nblnecoca
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\ ®  XapaKTepUCTVKV MOTYT OTIN4aTLCA B 3aBUCMMOCTI OT MOAENN. Y.

e XpaHuTe Hacaaky A1t YACTKU NOJIOB,
3aUKCMPOBaB e B COOTBETCTBYIOLLIEH
noaCTaBKe.
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/ilcnonb3oBaHMe nblfiecoca

CETEBOW KABEJ1b

e OTcoeanHss CETEBON LLHypa OT 3EeKTPUHECKO PO3ETKK, BepuTech 3a
TPEROCTEPENEHIE LUTencenbHyO BUIKY, a HE 3a caMm LLHYp.

BbIKJTIOYATEJb

PErYNMPOBAHME MOLLIHOCTHU

Mopenb ¢ otganeHHbiM ynpasneHuem (Onums)

- LWWNAHIC

1. BkJtoueHve-BbIKoHeH e nbliecoca.
Haxxmunte kHonky Bk, / Beikn. (ON/OFF) ons BktoyeHns
Mblnecoca.
HaxkmunTe KHOMKY ellle pas Ans BbIKIOYEHNS Mblnecoca.

2. Kronka MIN/MID neinecoca.
Hakmute kHornky MIN/MID ans nepektodeHns mblnecoca B
cpenHuii pexxknM. (MprMeHsaeTca Ans YACTKU LTOP U T. M.)
HaxkmunTe KHOMKY eLle pas Ans NepekitoHeHsd nbinecoca B

pexxum MID.
3. Vicnonb3oBaHve nbinecoca B pexume MAX YMNPABJIEHUE B
Hakmmnte kHonky MAX Ansg nepeknioHeHrs Nblnecoca B PeXnM PYKOSITKE

MaKCUMasIbHOM MOLLIHOCTU.
[YnpaBneHue ocyuwiectBnsieTcs nm

nomoLuyM HpakpacHoro curHanal

06_ icnonb3oBaHue nblfiecoca



- KoPnycC
[ocnenoBaTnbHO HaXXMMaTE KHOMKY PeryinpoBKm

MOLLIHOCTW, YTOObI BbIOpaTh NOAXOASALLMIA PEXKIM. —
(BbIKJ1. — BKJ1. - BbIKJ1.)

paboTaeT, MblIECOCOM MOXHO YNPaBATh C MOMOLLLIO
kHonku BKJ1./BbIKJ1. Ha ero kopnyce.

Ecnm pykosiTka OucTaHUMOHHOMO ynpasneHns He I
-

Kronka BKJ1./BbIKJ1. perynvpyeT BKtO4EHVE 1 BbIKITKOYEHWE Mblecoca.

ST1rM 3HaqkoM (INFRARED) nomevaeTcs MpreMHnK MHdpakpacHoro
@ N3MYHEHS, Ha KOTOPbIV MOCTYMAKOT CUrHaTTbI YNIPaBNEHVS C PYKOSTKY.

Py4Hoe ynpasneHune (Onuus)
- LUNAHP

YTOBbI CHUBUTL MOLLIHOCTb BCACBIBAHUSA O/K1 YACTKY LITOP,
KOBPVIKOB 1 OPYTVX NErkux TKaHem, MOTAHUTE 3aryLUKy [0 Tex
Mop, MOKa He OTKPOETCS OTBEPCTYE.

vY0093UI9U INHVYE0EqLOLION <20

- KOPMycC

[nst ynpaBneHvist ypoBHEM MOLLHOCTVM MPOCTO CABUHLTE KHOMKY
PEeryMpoBKM MOLLIHOCTM BMPaBo W BIEBO.

MIN = [ns HEeXXHbIX TKaHel, HanpumMep, THOMN.

MAX = [Ins YACTKM XECTKUX MOMOB N CUBHO 3arpPsA3HEHHbIX
KOBPOB.
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Hacagkv u qounetp

NCMNOJIbSOBAHNE AKCECCYAPOB

Tpy6ka

o [InnHa Teneckonm4ecKom TpyoKu peryimpyeTcs npu (
MOMOLL NMEePEMELLIEHNS KHOMKW PeryMpoBKA A/INHBI,
PacrnoNOXXeHHOW B LIEHTPE TENECKOMUYECKON TPYOKM,
Brepen 1 Hasap,

N
e OTaennTe TeNeCKOMMHECKYHo TPYOKY 1 YCTaHOBUTE Camyto
KOPOTKYIO ONMHY, YTOObI MPOBEPUTE HATNHME 3aCOPEHVIS.
37O NO3BONSET NEMKO YCTPAHUTL MyCOP, 3abMBatoLL
TPyOKy.
\

Hacapgka (onuus)

® HapgeHbTe HacaKy Ha KOHeL, py4Km s
LinaHra.
N\
o BbiABVHLTE 1 NMOBEPHUTE LLIETKY A1 e
M NS YUCTKM B TPYOHOOOCTYMHBIX
MecTax.

e YTOObI BOCMOSIb30BATLCS VHCTPYMEHTOM ~
ANA YACTKN 0OUBKN, HXXMUTE
Hacaaky Ha KOHLIe PYy4YKU LUnaHra B
NPOTVBOMOJIOXKHOM HarnpasieHUN.
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MoaswxHas Tpybka (OMNMUUA)

e MebenbHas WweTka o1a 06paboTkm CTONoB, Mebenn 1 nona. N

d19Und U MITVOVH €0
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Hacagkv u qounetp

HACAOKWN A1 YBOPKU MOJIA

2-X NO3ULMOHHAaA WeTKa

e YcTaHoBUTE nepeknoHaTesb WEeTKN B COOTBETCTBUN C TUTIOM MOBEPXHOCTN.

YucTka koBpoB YucTtka nonos

e [ToNHOCTLIO yaanuTe Mycop, GAOKUPYIOLLIMIA BCaChIBaOLLEe
oTBEpCTUE.

LLeTka pnsi ybopKu LLEpPCTN XXUBOTHbIX (Onuus)

[ns npoCTOro yaaneHns LWepcT XKMBOTHBIX 1 BOPCUHOK C KOBPOB.

LLlepCTb >XXMBOTHbIX 11 BOMOCHI, H4aCTO MonafatoLiyie B MblIeCoC BO BPEMs YNCTKM, HaMaTbiBatoTCs Ha
GapabaH 1 MeLaloT eMy BpallaTbCst. B aToM ciydae Heo6X0O4MMO OCTOPOXXHO 04MCTUTL GapabaH.

LeTka gns napketa (Onuus)

OTa WweTKa obnafaeT LUMPOKOM 30HOM 3axBara 1 Mo3BoAeT ObICTPO cobupaTb
MNbl/lb C NapkeTa.

e Ecnn BxogHOe 0TBEpCTUE 3abWnoCh, YOanUTe MyCcop.
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Power Turbo Plus (Onuus)
[ns ynyLeHHoM yOOPKUX LLEPCTY AOMALLHVX >KMBOTHbIX 1 BOPCA KOBPOB.

YHacTasn ybopka LLepCT AOMALLHMX XKUBOTHbBIX MOXET MPUBECTU K BNIOKMPOBKE BPALLEHMA 13-3a
HamoTaBLLerocsa Ha bapabaH mycopa. B aTom crydae OCTOPOXKHO o4ncTuTe 6apabaH.

1. HaxxmuTe kHonky «OTKPbITb» HA NPO3pa4HOn
KPbILLKE, YTOObI CHSATb KPbILLKY.

2. VI3BnexkuTe LLEeTO4HbIN Bas.

d19Umnd U MITVOVH €0

3. C NOMOLLbH HOXHILL YAANMTE C LLETOYHOro Baa Mbifib U LLIEPCTb.

4. YpanuTe MNbifb U3 KOPMyca LLETKN C MOMOLLbIO HacaaKy AN1s Mbian nnm
LLieNeBon HacaaKu.

5. BcTaBbTe WETKY BO BpaLLAOLLMIACS peMeHb 1 cobepute
BECb Yy3er.

6. YCTaHOBWTE Ha MECTO MPO3PadHyto
SKPAHNPYHOLLYIO SKPaHMPYHIOLLIYIO KPbILLIKY, HaXKaB
ee [0 lenyka.

MHONKATOP NMPOBEPKU ®UJIbTPA

Ecnm nngnkatop “Filter Check” (mpoBepka unbeTpa) CTaHoBUTCS
KpacHbIM B MPOLECCE YNCTKW, TPOYETCS 3aMEHUTb MbINECOOPHVIK.

. Ecnu kpacHoe ceeveHne nHankatopa “Filter Check”

MPOLOKAETCS NOCNE 3aMeHbl MblNeCOOPHNKA HOBbIM,
BbIK/TIOYMTE MbIIECOC M MPOBEPLTE, HET M 3aCOPEHNA B
LinaHre, TPyoke, Hacagke Anst nona Wi BO BCAChIBAKOLLEM UK
BbIXJIOMHOM (PUIbTPE.
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Hacagkv u qounetp

3AMEHA MELLKA AJ14 CBOPA MblJ1n

m Bbl MOXXeTe MprobpecTi 3anacHble MeLLKN As cbopa Mbiav B TOM
mMaraauHe,
rae Bbl Nprobpenu AaHHbI nbinecoc. 1o cBoeMy yCMOTpeHMo, Bbl MoxeTe
1ICNONBb30BaTh MELKM T1na TKaHeBbIn MELLOK U ByMarkHbIN MEeLIOK
(TkaHeBbIn MeLok:VP-78M, BymaxkHbIn MeLlok:VP-77)
onuus
e [1ns TKaHEBOro MeLLka
[Nocne ncnonb3oBaHKs, eCM MELLIOK MOSTHOCTBLIO 3arOfIHEH, BbIHUCTUTE
MeLLOK A/15 cbopa Mblav U UCNoNb3ynTe ero aanbLue.

YUCTKA BXOOHOIO ®UIbTPA ~

N\ |2 3

[»g CMeHHble hUnbTPbl MOXXHO NPYOBPECTM Y BaLLEro MECTHOMO areHTa no NpoAaXKe KOMIMIEKTYIOLLIX
Samsung.
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3AMEHA 3JIEMEHTOB NMUTAHUA (OMNLSA)

m 1. Eciv nbinecoc He paboTaeT, Npon3BeanTe 3aMeHy 3/1eMEHTOB
nuTaHus. Ecnmn npobnema Takum 0bpa3om He bblna ycTpaHeHa,
noXkanyicra, CBSXKUTECh C ouLManbHbIM AUNEpOM Hallel
KOMMaHWu.
2. /Icnone3ynte ABa anemMeHTa nutaHusa tmna AA.

1. 3anpeuyaeTtcs pas3dupaTs ¥ NepesapsikaTb NEeMEHTbI NMATaHIS.
meREKENE 2. 3anpellaeTcs HarpeBaTb 3NeMeHTbI MTaHus, a Takke 6pocaTb
X B OMOHb.
3. Tpu ycTaHOBKE 3M1EMEHTOB MUTaHWA, 3anpeLLlaeTcs HapyLuaTh

NOSIIPHOCTb (B3aMMHOE PaCMONOXKEHME KINEMM 1 KOHTaKTOB — (+)
n(-) TN NIEMEHTA NMUTAHNS:

d19Umnd U MITVOVH €0

4. YTUmnsauvisi 31eMeHTOB NUTaHUs AO/KHA OCYLLECTBATLCS Tun AA ?
Ha1exalLlyM 06pasoM.
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HewncnpaBHOCTU M UX YCTpaHeHme

MPOBJIEMA

PELLEHUE

OnekTpopsuratesb He
3anyckaeTtcsi.

e [lpoBepbTe LUHYP, BUSKY 1 PO3ETKY.
o [laniTe MbiNecocy OCTbITh.

lMocTeneHHO cCHWXaeTcs
cuna BCacblBaHUA.

e [poBEepPUTb MbINECOC Ha HANMYME 3aCOPEHIIA, MPU HANMYAN YOaUTb.

LLIHyp He cmaTbiBaeTcs
[0 KOHua.

® BbITSHYTb LUHYP Ha 2-3 MeTpa 1 HaxaTb KHOMKY NepemMOTKM.

Mbinecoc He cobupaeTt
rpssb.

e [1poBepUTbL LLUNAHT U NpY HEOBXOAUMOCTU 3aMEHUTb.

Huskoe unu nagatouiee
BCacblBaHue.

e [loxxanyicTa, NpoBepbTe QUNLTP U, MPY HEOOXOANMOCTN NPOHYUCTITE,
KaK rnokasaHo Ha UIIoCcTpaLmsix.

JaHHbIl Nblecoc COOTBETCTBYET CliefyoWwmM HopMaTUBHBIM TpeboBaHUsIM:
TpeboBaHus No 35IeKTPOMarHUTHbIM nomexam: 2004/108/EEC
TpeboBaHus No 6e30nacHOCTN YCTPONCTB HU3KOIo HanpskeHus: 2006/95/EC

14_ HEeMcnpaBHOCTU U UX YCTPaHEHNE



XapaKTepUCTUKM NpoayKTa

[Pyccknii]

B cootBetcTBUM ¢ aupekTuBamu Komuccum (EC) Ne 665/2013 n Ne 666/2013

.\ MNocTaBLmK

Samsung Electronics., Co. Ltd

=N Mopenb VCJG15QH VCJG15RV VCJGO8QH VCJGO8RV
Knacc E B
9HEProahPEKTNBHOCTA
"opoBoe noTpebneHne
sHeprum (kBT4/ron) 52 84
Knacc athdekTnBHOCTM c D
YMCTKI KOBpa
Knacc athdekTnBHOCTM c A
YMCTKM TBEPZOro nona

(el KoathdpuumeHT Bbibpoca Mbln A A
YpOBEHb 3BYKOBOW MOLLIHOCTM
(0BA) 78 76
HomurHanbHas BxoaHas 1300 750
MoUHOCTb (BT)

[Mbinecoc obLLero HazHa4eHms

1) PacueTHoe rogoBoe notpebneHne aHeprum (KBT/4 B rog), Ha ocHoBe 50 Mcnonb3oBaHWUii
ANs ouncTku. PeanbHoe rogoBoe notpebiieHne aHeprum GyaeT 3aBUCETb OT peXxuma

MUCMNoNb30BaHUs YCTPOWCTBA.

2) PacueTbl 3HepronoTpetneHnst U NPou3BOAUTENbHOCTU OCHOBbLIBAlOTCS Ha MeToAax,
npuBefeHHbIX B ctaHpaptax EN 60312 - 1 u EN 60704.

3ame4aHnsi OTHOCUTENbHO Kiacca 3HeproadekTMBHOCTN
e OObSABMEHHbI Knacc aHeproadeKTUBHOCTA U Kacc 9MeKTUBHOCTH
OYMCTKN KOBPA, MOryT BbITb BbIMOMHEHBI C MOMOLLbIO Mpuiaraemoi

[BYXMOBVLIVIOHHOWM LLIETKM.

e ECnv >XXeCTKuMIA NN UMEET CThIKM 1 3a30pPbl, MCMONb3YNTE Npuiaraemyto
LeTky “Oko TBepabii non”, koTopasi NpeaHa3HaveHa A1 obecrneqeHns
Knacca aHeproaMeKTUBHOCTI 1 S(PAEKTUBHOCTU OHUCTKM XKECTKOIO

nonia co CTblkaMn 1 3a3opamMn.

e 3HadeHus, NpeacTaBlieHHbIe Ha ATUKETKE Kiacca SHeproaddeKTNBHOCTY,
onpegeneHbl B COOTBETCTBNMM C YCTAaHOBJIEHHbBIM MPOLIECCOM NBMEPEHVIA

(cornacHo EN60312 - 1).

Oko TeeppAplin non







VCJG**** Series

: Enne kéesoleva seadme kasutamist lugege palun kasutusjuhend hoolikalt abi.

: : : : Eesti keel
& Ainult siseruumides kasutamiseks.

imagine the possibilities

Taname, et ostsite Samsungi toote.




onutusteave

OHUTUSTEAVE

e E nne seadme kasutamist lugege palun pohjalikult seda juhendit ning séilitage see
HOIATUS edaspidiseks.

e Unajargnevad juhised kehtivad mitme mudeli kohta, voib teie seade siinkirjeldatuist veidi
HOIATUS erineda.

KASUTATAVAD ETTEVAATUSE/HOIATUSE TINGMARGID

Néitab eluohtlikkust voi tosiste vigastuste voimalust.
HOIATUS

Naitab isiklike vigastuste voi materiaalse kahju riski.
ETTEVAATUST

MUUD TINGMARGID

() | mnistab midagi, mida ei tohi teha.

Tahistab midagi, mida peab jargima.

Naitab, et pistik tuleb pesast lahti thendada.

02_ ohutusteave



TAHTSAD OHUTUSMEETMED

Lugege koik juhised tahelepanelikult 18bi. Enne sisselllitamist tehke kindlaks, et teie elektritoite
pinge vastab tolmuimeja all oleval andmesildil ndidatule.
HOIATUS! Arge kasutage tolmuimejat, kui vaip v&i pérand on mérg.

Arge kasutage vee imemiseks.
K ui seadet kasutatakse laste poolt véi nende 1ahedal, on vajalik hoolikas jarelevalve. Arge
lubage tolmuimejat manguasjana kasutada. Arge kunagi jatke tolmuimejat jarelevalveta tddtama.
Kasutage tolmuimejat ainult ettenahtud otstarbeks, vastavalt siinsetele juhistele.
Arge kasutage tolmuimejat ilma tolmukotita. Vahetage tolmukotti enne kui see téitub, et tagada
parim efektiivsus.
Arge kasutage tolmuimejat tikkude, hd6guva tuha voi sigaretikonide koristamiseks. Hoidke
tolmuimeja pliitidest ja muudest soojusallikatest eemal. Plastikosad voivad kuumuse tottu
vaanduda ja varvi muuta.
Valtige kOvade, teravate esemete sisseimemist, kuna need voivad tolmuimeja osi kahjustada.
Arge seiske vooliku osadel. Arge asetage voolikule raskusi. Arge tokestage imemis- ega
véljalaskeava.
E nne elektrikontaktist lahti Uhendamist lUlitage tolmuimeja korpusel asuvast nupust valja. Enne
tolmukoti voi —-mahuti vahetamist Uhendage pistik elektrikontaktist lahti. Kahjustuste véaltimiseks
palun eemaldage pistik sellest kinni hoides, mitte juhtmest tdmmates.
Seade pole mdeldud piiratud flusiliste, vaimsete voi tajuvdimetega ega ka vahese kogemusega
inimestele (sh lastele) kasutamiseks, kui neil puudub jarelevalve vdi neid ei juhenda inimene, kes
kindlustab nende ohutuse. Veenduge, et lapsed seadmega ei mangiks.
E nne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik pesast eemaldada.
Pikendusjuhtme kasutamine on ebasoovitatav.
K ui teie tolmuimeja ei td6ta korralikult, IUlitage elektritoide vélja ja kusige ndu volitatud
teenindusesindajalt.
K ui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks asendada tootja, teenindusesindaja voi
sarnaselt kvalifitseeritud isiku poolt.
Arge kandke tolmuimejat voolikust hoides. kasutage sanga tolmuimeja peal.
K ui te tolmuimejat ei kasuta, Uhendage see elektrikontaktist lahti. Enne lahti Ghendamist Itlitage
see nupust valja.
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Sisukord
TOLMUIMEJA

KOKKUPANEMINE

TOLMUIMEJA KASUTAMINE

TARVIKUTE JA FILTRI
HOOLDAMINE

TORKEOTSING

04_ Sisukord

06
06
06

08
10
11
12
12
12
13

Toitejuhe
Sisse/vélja Iuliti
Voimsuse reguleerimine

Otsakute kasutamine
Pérandatarvikute hooldamine
Tolmukoti indikaator
Tolmukoti vahetamine
Sisselaske filtri puhastamine
Véljalaske filtri puhastamine
Patarei vahetamine (valikuline)



Jomuimeja kokkupanemine

ANININVANMMOM VIFIWINWIOL LO

e Osad voivad vastavalt mudelile erineda.

¢ hoiustamisel tommake porandaotsik sisse.

Tolmuimeja kokkupanemine _05



Tolmuimeja kasutamine

TOITEJUHE

e Pistikut elektrikontaktist eemaldades haarake pistikust, mitte juhtmest.
ETTEVAATUST

SISSE/VALJA LULITI

VOIMSUSE REGULEERIMINE

Kaugjuhtimisega tutp (valikuline)

- VOOLIK

1. Tolmuimeja ON/OFF
Vajutage ON/OFF nuppu tolmuimeja sisselllitamiseks.
Vajutage nuppu taas tolmuimeja véljalllitamiseks.

2. Tolmuimeja MIN/MID
Vajutage MIN/MID nupule tolmuimeja kasutamiseks madalal
tasemel low level (kardina puhastamiseks,jne.).
Vajutage jalle tolmuimeja kasutamiseks keskmisel tasemel.

3. MAX tasemel kasutamine
Vajutage MAX nupule tolmuimeja kasutamiseks kdrgemal

tasemel. MANUAAL JUHTIMINE

[Tolmuimejat juhitakse
infrapunasignaalide abil]

06_ Tolmuimeja kasutamine



- KORPUS

Vajutage tolmuimeja sisse ja valja Illitamiseks korduvalt
SISSE/VALJA nuppu.
(SISSE — VALJA — SISSE)

kui kaugjuhtimine ei té6ta, saab tolmuimeja té6d juhtida
korpusel asuvat SISSe/VALJA nuppu kasutades.

SISSE/VALJA nupp paneb tolmuimeja tédle voi peatab selle.

@)

2| = Infrapunatuli nditab kéepideme puldist infrapunasignaali vastuvotvat osa.
L]

ANINVLNSYY VrIWININTOL 20

Korpusest juhitav titp (valikuline)

- VOOLIK
Et kattekangaste, vaikeste vaipade ja teiste kergete kangaste
puhastamisel imemistugevust vahendada, avage tdmmates
Ohuauk.

- KORPUS

Voolutugevuse reguleerimiseks libistage IUliti alumist osa paremale
ja vasakule.

MIN = Ornade kangaste, nt. vérkkardinate jaoks.
MAX = Kbévade porandate ja rohkelt maardunud vaipade jaoks.

Tolmuimeja kasutamine _07



Tarvikute |a filtr hooldamine

OTSAKUTE KASUTAMINE

Toru

e Reguleeri teleskooptoru pikkust selle keskel asuvat nuppu (
edasi ja tagasi nihutades.

e Tokestuste leidmiseks eralda teleskooptoru ja sea selle pikkus
[themaks. nii on kergem toru ummistavat prahti eemaldada.

Lisaseadmed (valikuline)

e Paigalda lisaseade lUkates vooliku e

kaepideme otsa.
A\
e Raskesti ligipdasetavate pindade e
puhastamiseks tdmba tolmuhari vélja ja
p&dra seda. ’
: iy
G
e Polstritarviku kasutamiseks paigalda e
seade vooliku k&epideme otsa
vastassuunas.
G

08_ Tarvikute ja filtri hooldamine



Lisaseadmed (valikuline)

e Mooblihari lauale, mooblile ja pdrandale.

ININVATOOH 141714 VI ILNMIAGVL €0
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Tarvikute |a filtr hooldamine

PORANDATARVIKUTE HOOLDAMINE

2-astmeline hari

e Kohandage sisselaske hooba vastavalt porandapinnale.

vaiba puhastamine Pdranda puhastamine

e Kui sisselaskeava on tokestatud, eemaldage taielikult kogu praht.

Pet Brush (valik)

Paremaks lemmikloomakarvade ja kiudude vaibalt eemaldamiseks.

Sagedasel juukse- voi lemmikloomakarvade sisseimemisel voivad trumli Umber takerdunud karvad selle
pdorlemist takistada. Sellisel juhul puhastage trumlit hoolikalt.

Parketiotsik (valik)

Imege tolmu suurelt alalt Ghekorraga.

e Kui sisselaskeava on tokestatud, eemaldage téielikult kogu praht.

10_ Tarvikute ja filtri hooldamine



Power Turbo Plus (valik)
Paremaks lemmikloomakarvade ja kiudude vaibalt eemaldamiseks.

Sagedasel juukse- voi lemmikloomakarvade sisseimemisel voivad trumli Umber takerdunud karvad selle
pdodrlemist takistada. Sellisel juhul puhastage trumlit hoolikalt.

1. Vajutage avamisnuppu labipaistval kaanel, et seda
eemaldada.

2. Eemaldage hari otsikust.

3. Eemaldage kaare kasutades harja tmber takerdunud praht, néiteks tolm
ja karvad.

ININVATOOH 141714 VI ILNMIAGVL €0

4. Eemaldage kuiva tolmulappi voi pragude puhastamise otsikut kasutades
tolm harjalaekast.

5. Sisestage hari pdorlejasse ja kinnitage.

6. Paigaldage labipaistev kaas kinnitamiseks tagasi
oma kohale.

TOLMUKOTI INDIKAATOR

Kui filtri kontrollimise indikaator valgustub koristamise ajalpunaselt,
tuleb tolmukoht asendada.

Kui filtri kontrollimise indikaator jadbpunaselt valgustatuks
ka parast koti asendamistuuega, lUlitage tolmuimeja valja ja
kontrollige, egavoolikus, torus, pdrandaotsikus egasissetombe/
véljalaske filtris pole ummistust.

Tarvikute ja filtri hooldamine _11



Tarvikute |a filtr hooldamine

TOLMUKOTI VAHETAMINE

Tolmukotte saate osta samast kauplusest kust te ostsite tolmuimeja.
Voite kasutada omal valikul, kas mikrokotti voi paberkotti
(Mikro maiselis : VP-78M, Popierinis maiselis : VP-77)

VALIKULINE
e Riidest koti puhul

Kui riidest kott on pérast kasutamist tolmu tais, puhastage kott ja
kasutage seda uuesti.

Arge filtrit dra visake.
VALJALASKE FILTRI PUHASTAMINE (3]

Te voite vahetada filtrit kohalikus Samsungi esinduses.

12_ Tarvikute ja filtri hooldamine



PATAREI VAHETAMINE (VALIKULINE)

m

HOIATUS

1.

N

HON=

Vahetage patareid, kui tolmuimeja ei td6ta. Kui see ei lahenda

probleemi, siis pdorduge volitatud edasimuuja poole.

. Kasutage kahte AA-tlUUpi patareid.

. Arge kunagi patareisid lahti vétke ega Umber laadige.

. Arge kunagi patareisid kuumutage ega visake neid tulle.
. Jélgige (+)(-) polaarsust.

. Utiliseerige patareid korralikult.

BATTERY TYPE : AA Size @

Tarvikute ja filtri hooldamine _13
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tOrkeotsing

PROBLEEM

LAHENDUS

Mootor ei kaivitu.

Kontrollige kaabilit, pistikut ja pistikupesa.
Laske jahtuda.

Imemistugevus langeb
vahehaaval.

Kontrollige, kas on tokestusi, ja eemaldage need.

Juhe ei keri end taielikult
tagasi.

Tommake 2-3 m juhet vélja ja vajutage juhtme tagasikerimise nuppu.

Tolmuimeja ei tdmba
tolmu sisse.

e Kontrollige voolikut ja vahetage seda, kui vaja.

Madal voi langev
imemistugevus

e Palun kontrollige filtrit ja kui vaja, puhastage nagu juhendis néidatud.

See tolmuimeja on kooskdlas jargmiste maarustega.
EMC direktiiv : 2004/108/EEC
Madalpinge ohutusdirektiiv : 2006/95/EC

14_ torkeotsing



tootekaart

[Eesti keel]

Vastavalt komisjoni maarustele (EL) nr 665/2013 ja 666/2013

8 Tarnija Samsung Electronics., Co. Ltd

=N Mudel VCJG15QH VCJG15RV VCJGO8QH VCJGO8RV

(63 Energiatohususe klass E B
(Ak?/\s/Le}r;;e energiatarbimine 50 a4

=8 Vaibapuhastuse joudlusklass C D
. c )

(e} Tolmu tagtasiheite klass A A
Helivoimsustase (dBA) 78 76
Nimisisendvoimsus (W) 1300 750

Uldotstarbeline tolmuimeja

1) Orienteeruv aastane energiatarve (kWh aastas), vastab 50 puhastustodle.
Tegelik aastane energiatarve oleneb seadme kasutusest.
2) Elektri tarbimise ja voimsuskasutuse mootmised pohinevad standardite EN 60312 - 1 ja

EN 60704 meetoditel.

Mérkused energiamérgisel
e Avaldatud energiatdhususe ja puhastustdhususe klass vaibal saavutatakse

komplekti kuuluva 2-astmelise harjaga.

e Kui kdvas pérandapinnas on litekohad ja praod, kasutage komplekti
kuuluvat kdva porandapinna harja Eco Hard Floor, mis tagab
energiatdhususe ja puhastustohususe klassi koval pérandapinnal, milles

on Uhenduskohad ja praod.

e Energiaméargisel olevad andmed on kindlaks tehtud maaratud
modtmistoimingutega (standardi EVS-EN 60312-1 jargi).

Kova pérandapinna
hari (Eco Hard Floor)







VCJG**** Series

¢ PrieS naudodamiesi siurbliu atidziai perskaitykite instrukcijas.

udo : Lietuviy kalba
¢ Naudokite tik namie.

imagine the possibilities

ACil, kad naudojate Samsung produkcijg.




Saugumo informaciia

SAUGUMO INFORMACIJA

e Prie§ pradédami naudotis Siuo prietaisu, jdémiai perskaitykite Sig instrukcija ir prisiminkite
ISPEJIMAS naudojimo metu.

e Toliau aprasyti vartojimo nurodymai taikomi jvairiems modeliams, todél jusy siurblio savybeés
ISPEJIMAS gali Siek tiek skirtis nuo instrukcijoje aprasytu.

PERSPEJIMO/ |SPEJIMO SIMBOLIAI NAUDOJAMI

T Parodo, kad yra pavojus gyvybei ar yra galimybé susizeisti.

n Parodo, kad yra galimybe susizeisti ar sugadinti prietaisa.

KITI SIMBOLIAI NAUDOJAMI

N | Nurodo ko jums NEREIKETY daryti

Nurodo, ko jums reikéty laikytis.

Parodo, kad jus turétumeéte iStraukti maitinimo laidg i$ rozetés.

02_ Saugumo informacija



SVARBUS SAUGUMO NURODYMAI

Visg instrukcija stropiai perskaitykite. Pries jjungdami, pasitikrinkite, kad jusy elektros tinklo
jtampa yra tokia pati, kaip nurodyta ant siurblio dugno pritvirtintoje lenteléje.
ISPEJIMAS : Nenaudokite $io siublio tuo metu, kai kilimas ar grindys yra $lapios.

Nenaudokite vandeniui sutraukti.
Reikalinga jdémi priezitra, kuomet prietaisa naudoja vaikai, ar jie yra netoliese. Neleiskite dulkiy
siurblio naudoti kaip Zaislo. Nepalikite veikiancio dulkiy siurblio be priezitros. Dulkiy siurblys yra
skirtas naudoti tik taip, kaip aprasyta Siose instrukcijose.
Nenaudokite dulkiy siurblio be dulkiy maiselio. Pries tai, kai siurblys yra pilnas pakeiskite dulkiy
maiselj tam, kad iSlaikytumete geresnj nasuma.
Nenaudokite Sio dulkiy siurblio degtukuy, rusenanciy pelenu, ar cigareciy nuortiky surinkimui.
Dulkiy siurblj laikykite toliau nuo vyrikles ir kity Silumos Saltiniy. Karstis gali deformuoti ir sugadinti
pastikiniy jrenginio daliy spalva.
Su dulkiy siurbliy nerinkite sunkiy, astriy daikty, nes jie gali sugadinti siurblio detales. Nestovekite
ant sumontuotos zarnos. Ant zarnos nedékite svarmeny. Neuzkimskite jsiurbimo ar iSmetimo
anguy.
I8junkite dulkiy siurblj mygtuku ant jrenginio ir tik po to iStraukite maitinimo laidg i$ rozetés.
Pries keisdami dulkiy maiSelj ar dulkiy surinktuvg iStraukite maitinimo laidg i$ rozetés. Norédami
iSvengti pazeidimy, traukite suéme uz kiStuko, o ne uz laido.
Sis buitinis prietaisas néra skirtas naudoti Zmonéms (jskaitant vaikus), turintiems fiziniy, jutimo
ar psichiniy sutrikimy arba asmemins, neturinties pakankamai patirties ir Ziniy, kaip naudoti

atsakingas asmuo.

PriziGrekite vaikus, kad jie nezaisty su Siuo buitiniu prietaisu.

Pries valant ar taisant prietaisa, turi bati iStrauktas maitinimo laidas i$ rozetés.
Nerekomenduojama naudoti prailginimo laido.

Jei jusy dulkiy siurblys veikia netinkamai, iSjunkite maitinima ir kreipkités j kvalifikuota priezitros
meistra.

Jei paZeistas maitinimo laidas, jis turi bati pakeistas gamintojo ar jo serviso atstovo ar atitinkamai
kvalifikuoto asmens, taip iSvengsite pavojaus.

Neneskite dulkiy siurblio laikydami uz zarnos. Naudokite ant dulkiy siurblio esancia rankena.
Nenaudodami iStraukite maitinimo laida. Pries iStraukdami laida, iSjunkite siublj mygtuku.

Saugumo informacija _03



Turinys

SIURBLIO SURINKIMAS

SIURBLIO NAUDOJIMAS

PRIEZIOROS |RANKIAI IR
FILTRAS

PROBLEMOS IR JU
SPRENDIMAS

04_ Turinys
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Maitinimo laidas
liungimo/ isjungimo mygtukas
Maitinimo valdymas

Naudojami priedai

Grindy priemoniy priezitra

Pilno dulkiy surinkimo maiselio indikatorius
Dulkiy maiselio pakeitimas

Isiurbimo filtro valymas

I8éjimo filtro valymas

Elementy keitimas (papildomai)



SIUrplio surnkimas
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PASIRINKIMAS
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e Priklausomai nuo modelio, savybés gali keistis. Y.

e Saugojimui, uzdekite grindy antgalj.
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SIUrblo naudojimas

MAITINIMO LAIDAS

e Kuomet traukiate kistuka i$ rozetes, laikykite uz kiStuko, o ne uz laido.
PERSPEJIMAS

JJUNGIMO/ ISUJUNGIMO MYGTUKAS

MAITINIMO VALDYMAS

Nuotolinio valdymo tipas (Papildomai)

- ZARNA

1. Jjungti/ISjungti dulkiy siurblj.
Paspauskite ON/OFF mygtuka, kad dulkiy siurblys pradeéty veikti.
Pakartotinai paspauskite, kad isjungti.

2. Dulkiy siurblio MIN/MID nustatymas.
Paspauskite MIN/MID kad dulkiy siurblys veikty silp-niausiu
pajegumu (uzuolaidy valymui ir t.t.).
Paspauskite pakartotinai, kad dulkiy siurblys veikty rezimu MID.

3. MAX naudojimas.
Paspauskite MAX mygtuka, kad dulkiy siurblys veikty
maksimaliuoju rezimu. VALDYMO RANKENELE

[Siurblio veikimas kontroliuojamas
infraraudonujy spinduliy]

06_ Siurblio naudojimas



KARK ASAS

Paspauskite ON/OFF mygtuka keleta karty, taip jjungdami
ir iSjungdami dulkiy siurbl;.

(OFF - ON — OFF)

Jei nuotolinis valdymas neveikia, siurblj galima valdyti
naudojant mygtuka, esantj ant korpuso.

ON/OFF mygtukas jjungia arba iSjungia dulkiy siurblj.

@)

INFRARED lemputé parodo, kad prietaisas gavo signalg infraraudonosiomis
= bangomis i valdymo rankenos.

kunas - valdymo budas (Papildomai)

SYWIrodnvN o17a4dnIS <¢o

ZARNA

Noredami sumazinti siurbimo galig, kai siurbiami medziaginiai
pavirSiai arba kitos lengvos medziagos, stumkite oro angos slankiklj
tol, kol anga bus atvira.

KORPUSAS

Norédami valdyti energijos lygj, pasukite energijos valdymo
mygtuka j deSing ir kaire.

MIN = Svelniems audiniams, pvz. uzuolaidoms.

MAX = Tvirtoms grindims ir nestipriai sutemptiems kilimams.

Siurblio naudojimas _07



~rieZiuros rankial Ir filtras

NAUDOJAMI PRIEDAI

Vamzdis

e Nustatykite teleskopinio vamzdzio ilgj pirmyn ir atgal (
stumdami ilgio valdymo mygtuka, kuris yra telekskopinio
vamzdzio antros pusés viduryje.

e Tikrindami ar néra uzsikim$es, iSardykite teleskopinj vamzdj e
ir padarykite jj trumpesn;. Tai palengvina tutoje uzstrigusiy
Siuksliy pasalinima.

Priedai (Papildomai)

e |stumkite prieda j Zarnos rankenos gala.

e |Straukite ir pasukite dulkiy Sepet], skirta [
sunkiai prieinamom vietom valyti.

G
e Naudodami apmusaly valymo jrankj, e
jstumkite prieda j Zarnos rankenos gala
priesinga kryptimi.
G

08_ Prieziuros jrankiai ir filtras



Priedai (Papildomai)

e Baldinis Sepetys stalams, baldams ir grindims.

SYHLI4 HI IVINVHI SOHNIZAI"d €0
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~rieZiuros rankial Ir filtras

GRINDU PRIEMONIU PRIEZIURA

2-Zingsnelis valymas
¢ Nustatykite jsiurbimo lygj, atsizvelgdami j grindy pavirsiy.

kilimy valymas grindy valymas

e VisiSkai pasalinkite atlieky likuCius, jei isiurbimas yra uzblokuotas.

Pet Brush (Pasirinkimas)
Skirta geresniam gyvineliy plauky ir pluosty surinkimui nuo kilimy.
Daznas plauky ir gyvuny kailiy siurbimas gali sumazinti apsisukimus, nes gali biti apsivéles blgnas.

Tokiu atveju atsargiai nuvalykite bugna.

Parquet brush (Pasirinkimas)
Siurbia dulkes dideliame plote i karto.

e Pasalinkite atlieky likucius visiskal, jei isiurbimas yra uzblokuotas.

10_ PrieziUros jrankiai ir filtras



Power Turbo Plus (Pasirinkimas)

Skirta geresniam gyvunéliy plauky ir pluosty surinkimui nuo kilimy.
Daznas plauky ir gyviny kailiy siurbimas gali sumazinti apsisukimus, nes gali buti apsivéles bugnas.
Tokiu atveju atsargiai nuvalykite bugna.

1.

Paspauskite Open mygtuka, esantj ant
persvieCiamo ekrano dangtelio, ir nuimkite
dangtel].

. Nuo perdvieciamo ekrano nuimkite Sepetj.

. Naudodami Zirkles, nuo Sepecio pasalinkite Siuksles, tokias kaip dulkés ir

plaukai.

. Pasalinkite dulkes, esancias Sepecio viduje, naudodami drégna dulkiy ar

SYHLI4 HI IVINVHI SO”NIZAIdd €0

plysiy valiklj.

. |dékite Sepetj | sukimo dirZg ir pritvirtinkite.

. |statykite perdvieCiama dangtelj atgal ir

pritvirtinkite.

Jei valymo metu raudona Sviesa uzsidega “Filtro patikros”
indikatorius, butina pakeisti dulkiy surinkimo maisel;.

Jei “Filtro patikros” indikatorius neuzgesta pakeitus maiselj,
iSjunkite dulkiy siurblj ir patikrinkite, ar neuzsikimso zarna,
vamzdis, grindy valymo antgalis ar jleidimo/ isleidimo filtras.
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~rieZiuros rankial Ir filtras

DULKIY MAISELIO PAKEITIMAS

w Siuksliy maiselius galite nusipirkti parduotuvése, kur jus jsigijiote & siurblj.
Pasirinktinai galite naudoti mikro maiselj arba popierinj maisel;
(Mikrokott : VP-78M, Paberkott :VP-77)

PAPILDOMAI

e Skirta maisui iS audeklo
Po to, kai medziaginis maiselis prisipildo dulkiy, iSvalykite maisel; ir
naudokite jj vel.

Neismeskite filtro.
ISEJIMO FILTRO VALYMAS (3]

3

Filtrus galite pasikeisti jusy vietindje Samsung atstovybeéje.
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ELEMENTY KEITIMAS (PAPILDOMAI)

m

ISPEJIMAS

1.

N

HON=

Nustojus veikti dulkiy siurbliui, pakeiskite elementus. Jei dulkiy

siurblys nepradeda veikti, kreipkités j jgaliotajj platintoja.

. Naudokite 2 AA dydZio elementus.

. Niekada neisrinkite elementy ar nekraukite jy pakartotinai.
. Niekada neSildykite elementy ir nemeskite ju j ugn;.

. Nesupainiokite (+) ir (-) poliy.

. Tinkamai iSmeskite elementus.

ELEMENTUY TIPAS: AA dydis

X

Prieziuros jrankiai ir filtras _13
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—roplemos Ir |y sprendimas

PROBLEMA

SPRENDIMAS

Variklis nejsijungia.

e Patikrinkite kabelj, kiStuka ir rozete.
Palaukite kol atves.

Siurbimo jéga palaipsniui
mazéja.

Patikrinkite ar neuzsikimso ir paSalinkite kamstj.

Laidas nepilnai
susivynioja.

e |Straukite 2-3m laido ir paspauskite suvyniojimo mygtuka.

Dulkiy siurblys nesurenka
nesvarumy.

e Patikrinkite zarng ir jei reikia pakeiskite.

Maza ar mazéjanti trauka.

e Prasome patikrinti filtrg ir, jei reikia, iSvalyti taip, kaip parodyta
paveiksléliuose.

Sis dulkiy siurblys atitinka toliau nurodytas salygas.
EMC direktyva: 2004/108/EEC
Zemos jtampos saugumo direktyva: 2006/95/EC

14_ Problemos ir ju sprendimas



Gaminio vardinial parametral

[Lietuviy kalba]

Pagal komisijos reglamentus (ES) Nr. 665/2013 ir Nr. 666/2013

.\ Tiekejas Samsung Electronics., Co. Ltd

=N Modelis VCJG15QH VCJG15RV VCJGO8QH VCJGO8RV

N sunaudojimas 52 34

=N Kilimy valymo nasumo klasé C D

Kiety grindy valymo nasumo
: C A
klasé

(el Dulkiy isleidimo klase A A

Garso slegio lygis (dBA) 78 76

Vardiné jéjimo galia (W) 1300 750

Tipas Bendrosios paskirties dulkiy siurblys

1) Orientacinis metinis energijos sunaudojimas (kWh per metus), pagrjstas 50 valymo uzduociy.
Faktinis metinis energijos sunaudojimas priklausys nuo prietaiso naudojimo.

2) Elektros energijos suvartojimo ir veikimo matavimai pagristi EN 60312-1 ir EN 60704
nurodytais budais.

Pastabos apie energijos informacijos etikete

e Deklaruojamas energinis efektyvumas ir valymo naSumo klase valant
kilimine danga pasiekiami naudojant pridéta dviejy padéciy Sepet.

e Jei kietoje grindy dangoje yra sujungimuy ir plySiy, naudokite pridéta
ekonominj Sepetj kietai grindy dangai, kuris sukurtas, kad atitikty nurodyta
kietos dangos su sujungimais ir plySiais energijos efektyvuma ir valymo

nasumo klase.
e Energijos informacijos etiketéje nurodytos reikSmeés buvo nustatytos Ekonominis Sepetys
atliekant paskirtus matavimus (pagal EN60312-1). kietai grindy dangai







VCJG**** Series

 Pirms Sis ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet instrukciju.

RN Latviesu
* LietoSanai tikai iekStelpas.

imagine the possibilities

Paldies Jums par Samsung razojuma izvelil




drosinas noradijum

DROSIBAS NORADIJUMI

e Pirms uzsakt ierices izmantoSanu, lUdzu, rupigi iepazistieties ar Sis rokasgramatas saturu
BRIDINAJUMI un saglabajiet to neskaidribu gadijumiem nakotnée.

o Silietosanas instrukcija piemérojama vairakiem misu razoto putek|u stic&ju modeliem,
BRIDINAJUMI tade| jusu puteklu stcejs var nedaudz atskirties no Seit aprakstita.

IZMANTOTIE BRIDINAJUMU SIMBOLI

e Norada uz dzivibas briesmam vai iespéju gut smagus savainojumus.

| Norada uz iespéju gut savainojumus vai nodarit materialus zaudgjumus.

PAREJIE IZMANTOTIE SIMBOLI

N | Norada uz to, ko jums NEVAJADZETU dartt.

Norada uz to, ko jums vajadzetu ieverot.

Norada uz nepiecieSamibu atvienot kontaktspraudni no sienas rozetes.

02_ droSibas noradijumi



SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Uzmanigi iepazistieties ar Sis instrukcijas saturu. Pirms ierices pieslegSanas tiklam parliecinieties,
ka jusu tikla spriegums atbilst uz putek|u stcéja apakspusé piestiprinatas etiketes noraditajam
spriegumam.
BRIDINAJUMS: Neizmantojiet puteklu siicéju, ja grida vai paklajs ir mitri.

Neizmantojiet ierici tdens uzsukSanai.
RuUpigi uzraugiet bernus, ja tie rikojas ar putek|u sUceju vai atrodas ta tuvuma. Nelaujiet putekiu
sucegju lietot ka rotallietu Nekad neatstajiet ieslegtu puteklu suceju bez uzraudzibas. lzmantojiet
puteklu stceju tikai paredzetajam merkim ta, ka tas noradits Sinr instrukcija.
Nelietojiet puteklu sticgju bez puteklu maisina.
Nomainiet puteklu maisinu, pirms tas ir uzpildits lidz galam, lai saglabatu augstu darbibas
efektivitati.
Neizmantojiet puteklu sticéju sérkocinu, karstu pelnu un cigaresu galu uzsuksanai. Turiet talak
puteklu sticeju no krasnim un citiem siltuma avotiem. Karstuma iedarbibas rezultata plastmasas
elementi var deforméties vai zaudét krasu.
lzvairieties puteklu stceja iesukt cietus, asus priekSmetus, jo tie var sabojat ierices elementus.
Nekapiet uz Slutenes konstrukcijam. Nelieciet smagumus uz Slutenes konstrukcijam.
Neaizsedziet iestikS§8anas vai izpludes atveres.
Pirms atvienot putek|u stcéju no mainstravas tikla izsledziet sledzi uz korpusa. Pirms putek|u
maisina vai putek|u konteinera nomainas atvienojiet putek|u sticgju no tikla. Lai nesabojatu tikla
vadu, atvienojot to no rozetes velciet to satverot aiz spraudna nevis aiz vada.
So iekartu nav paredzéts lietot personam (ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam, juteklu vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinaSanam, ja vien vini neatrodas citas, par vinu droibu
atbildigas personas uzraudziba vai ari §I persona vinus apmaca, ka lietot So iekartu. It ipasi ir
jauzrauga bérni, lai vini nespéletos ar sadzives tehniku.
Pirms uzsakt ierices tiriSanu vai apkopi atvienojiet to no tikla.
Nav ieteicams ierices darbinasanai izmantot mainstravas tikla pagarinataju.
Ja putek|u slicéjs pareizi nefunkciong, izslédziet to un sazinieties ar pilnvarotu servisa agentu.
Ja tikla baroSanas vads ir bojats, lai izvairitos no nelaimes gadijumiem, ta nomaina jauztic
razotajam vai servisa agentam, vai atbilstosi kvalificEtam specialistam.
Neparnesajiet putek|u sticeju turot to aiz §|utenes.
Parnesasanai paredzets rokturis uz korpusa.
Ja ierice netiek izmantota, atvienojiet to no tikla. Pirms atvienoSanas no tikla, izsledziet
puteklusUceja sledzi

droSibas noradijumi _03



Saturs

PUTEKLSUCEJA SALIKSANA

PUTEKLU SUCEJA

IZMANTOSANA

PIEDERUMU UN FILTRU
APKOPE

BOJAJUMU NOVERSANA

04_ Saturs

06
06
06

08
10
11
12
12
12
13

Tikla vads
leslégSanas un izslegSanas sledzis
Vilkmes regulators

Piederumu izmanto$ana
Gridas apkopes riki

Filtra indikatora parbaude
Putek|u maisina nomaina
lepludes filtra firisana
Izpludes filtra tirisana
Baterijas (opcija) nomaina



outeklsucéja salksana
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| * Novietojot ierici uzglabasana iestipriniet gridas
tinSanas uzgali turetaja.
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Futeklu suceja izmantosana

TIKLA VADS

e Atvienojot tikla vadu no rozetes velciet satverot aiz spraudna nevis aiz vada.
UZMANIBU!

IESLEGSANAS UN IZSLEGSANAS SLEDZIS

VILKMES REGULATORS

Modelis ar talvadibu (opcija)

- SLUTENE ‘

1. Puteklu sucéja iesligSana un izslegSana Nospiediet ON/OFF pogu,
lai ieslegtu puteklu suceju. Nospiediet atkal, lai to izslegtu. i

2. Puteklu suceja lietoSana MIN/MID (minimalas vai vidéjas
iesUkSanas jaudas rezima). Nospiediet MIN/MID pogu, lai putek|u
sucejs darbotos MIN rezima (piem., aizkaru tirisanai). Nospiediet
atkal, lai ieslegtos MID rezims.

3. LietoSana MAX rezima (maksimalas iestksanas jaudas rezima).
Nospiediet pogu MAX, lai puteklu stcejs darbotos ar maksimalu
jaudu.

ROKTURA KONTROLE

[Puteklu stcéjs tiek kontroléts izmantojot
infrasarkano staru signalus.]

06_ Puteklu suceja izmantosana



- KORPUSS
Lai ieslegtu un izslegtu puteklu suceju, divreiz piespiediet
pogu ON/OFF.
(OFF — ON — OFF)

Ja talvadibas ierice nedarbojas, puteklu sticgju var ieslégt
un izslegt izmantojot ON/OFF pogu uz korpusa.

Poga ON/OFF iesledz un izsledz puteklu stceju.

@)

Infrasarkana signala indikators norada to ierices elementu, kur§ sanem
= talvadibas signalu.

Vadibas elementi uz korpusa (opcija)
- SLUTENE
Lai samazinatu vilkmi tirot aizkarus, nelielus paklajinus un citus
vieglus auduma izstradajumus, atvelciet cauruma aizbidni un
atveriet caurumu.

VNVSOLNVIAZI VrIONS N'IM3LNd 20

- KORPUSS
Lai regulétu jaudu, parbidiet jaudas regulatora rokturi pa labi vai pa
kreisi.
MIN = Planiem audumiem, pieméram, tilla aizkariem.
MAX = Gridam ar cietu segumu un stipri pieméslotiem paklajiem.

Puteklu sucéja izmantoSana _07



Flederumu un filitru apkope

PIEDERUMU IZMANTOSANA

Caurule

e Noregulgjiet teleskopiskas caurules garumu parbidot (
caurules vidusdala esoso garuma reguléSanas pogu turp un
atpakal.

g

e Ja caurule kas iestrédzis, atdaliet to no Slutenes un sabidiet
minimalaja garuma. Tas laus értak iztirit nosprostojumu.

g

Uzgali (opcija)

e Uzmauciet uzgali uz S|ttenes roktura e

e Tirot maigas un varigas virsmas izvelciet
ara un pagrieziet putek|u suku.

e | aj tirtu mebelu tapsejumu, uzmauciet
uzgali uz S|utenes roktura ar locijumu
pavérstu pretéja virziena.

08_ Piederumu un filtru apkope



Uzgali (opcija)

e Mebelu birste galdam, mébelem un gridai.

3dOMdV NY.LId NN NINNY3A3Id €0
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Flederumu un filitru apkope

GRIDAS APKOPES RIKI

Divpakapju suka

e Noregulgjiet iepltdes sviru atbilstosi gridas parklajumam.

Paklaju tirisana gridas virsmas tiriSana

e Ja ieplude nosprostota, pilniba aizvaciet sveskermenus.

Pet Brush (opcija)

Uzgalis paredzets uzlabotai dzivnieku spalvu un Skiedru savaksanai.
BieZi firot dzivnieku izkritusas spalvas var gadities, ka veltniSa grieSanas k|us apgrutinata spalvam
aptinoties ap to. Sados gadijumos uzmanigi notiriet veltniti.

Parketa birste (opcija)

Sis uzgalis |auj stiknét puteklus paplaginata zona.

e Ja ieplude nosprostota, pilniba aizvaciet sveskermenus.

10_ Piederumu un filtru apkope



Power Turbo Plus (opcija)

Uzgalis paredzets uzlabotai dzivnieku spalvu un Skiedru savaksanai.

Biezi firot dzivnieku izkritusas spalvas var gadities, ka veltnisa griesanas klUs apgrutinata spalvam
aptinoties ap to. Sados gadijumos uzmanigi notiriet veltniti.

1. Piespiediet uz caurspidiga vacina esoso podzinu o,
lai atdalitu vacinu no uzgala.

2. Iznemiet veltniSa turétaju no caurspidiga korpusa.

3. Izmantojot Skéres atbrivojiet veltniti no uztitajam spalvam un citiem
netirumiem.

3dOMdV NY.LId NN NINNY3A3Id €0

4. Izmantojot sausu putek|u suku vai Sauro uzgali iztiriet netirumus no veltnisa
korpusa.

5. levietojiet veltniti rotéjoSaja ietvara un samontéjiet atpakal
uzgali.

6. Nofiksejiet atpakal vieta caurspidigo vacinu.

FILTRA INDIKATORA PARBAUDE

Ja “Filter Check” (filtra parbaudes) indikators tirisanas laika klust
sarkans, puteklu maiss janomaina.

Ja filtra parbaudes indikators ir sarkans pat pec putek|u maisa
nomainas, izsledziet putek|sucéeju un parbaudiet, vai S|utene,
caurule, gridas tirisanas uzgalis vai gaisa iepludes/izpludes filtrs
nav aizserejis.

Piederumu un filtru apkope _11



Flederumu un filitru apkope

PUTEKLU MAISINA NOMAINA

Jus yarésiet iegadaties puteklu maisinus veikala, kura jus nopirkat putek|u
sUceju.
Péc Jusu vajadzibam, Jus variet izvéleties papira vai auduma maisinu, kuru
lietot (Mikro maisin$ :VP-78M, Papir maisins : VP-77)

PAPILDAPRIKOJUMS
e Auduma putek|u maising

kad lietoSanas gaita auduma maisin$ piepildijies ar putekliem, iztiriet to
izmantojiet atkal.

Neaizmetiet filtru
IZPLUDES FILTRA TIRISANA (3] =
3 <

Rezerves filtrus var iegadaties pie vieteja Samsung izplatitaja.
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BATERIJAS (OPCIJA) NOMAINA

m

BRIDINAJUMI

1.

N

HON=

. Nomainai izmantojiet 2 AA tipa baterijas.

. Neméginiet izjaukt vai atkartoti uzladét baterijas.
. Nesildiet baterijas un nemetiet tas ugun.

. leverojiet bateriju polaritati: (+) un (-).

. Atbrivojieties no baterijam pienaciga veida.

Ja puteklu sticeju neizdodas ieslegt, nomainiet baterijas. Ja
§ada veida problemu noveérst neizdodas, sazinieties ar autorizétu
izplatitaju.

BATERIJU VEIDS: AA @

Piederumu un filtru apkope _13

3dOMdV NY.LId NN NINNY3A3Id €0




DOAUMU NOVErsana

PROBLEMA

RISINAJUMS

Neieslédzas motors

e Parbaudiet tikla vadu, spraudni un rozeti.
e | aujiet puteklu stcgjam atdzist.

Vilkme Ienam pazeminas.

e Parbaudiet, vai nav nosprostojumu, un iztiriet tos.

Tikla vads pilniba
neietinas korpusa.

e |zvelciet atkal ara vadu 2-3 m garuma un velreiz piespiediet ietiSanas
pogu.

Puteklu sucejs neiesuc
netirumus.

e Parbaudiet $|Uteni un vajadzibas gadijuma nomainiet to.

Vilkme nepietiekama vai
ari ta kritas

e | Udzu, parbaudiet filtru un vajadzibas gadijuma iztiriet to, ka tas paradits
e |nstrukcija.

Sis puteklu siicéjs atbilst sekojosu standartu prasibam:
EMc direktivas: 2004/108/EEC
Zema sprieguma droSibas direktivas: 2006/95/EC
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[LatvieSu]

Atbilstigi Komisijas regulai (ES) Nr. 665/2013 un 666/2013

.\ Piegadatajs

Samsung Electronics., Co. Ltd

=8 Modelis VCJG15QH VCJG15RV VCJGO8QH VCJGO8RV

(o3 Energoefektivitates klase E B
Gada energijas patéring
(KWh/gada) 52 84
Miksto segumu firiSanas c D
efektivitates klase
Cieto segumu tirisanas c A
efektivitates klase

(el Puteklu izdaliSanas klase A A
Akustiskas jaudas imenis
(dBA) 78 76
Nominala ieejas jauda (W) 1300 750

Tips

Universals putekistceéjs

1) Indikativais gada energijas patérin$ (kWh gada), pamatojoties uz 50 firiSanas reizém.
Faktiskais gada energijas patérins bus atkarigs no ierices lietosanas veida.
2) Stravas patérina mérijjumi un ekspluatacijas ipasibas tiek noteiktas atbilstigi standartiem

EN 60312-1 un EN 60704.

Piezimes par energijas patérinu

e |zmantojot komplektacija ieklauto 2 reZimu suku, ierice nodroSinas
noradito energoefektivitati un atbilstigu paklaja firisanas fimeni.

e Ja cietajai gridai ir savienojuma vietas un spraugas, izmantojiet
pievienoto ekologisko cieto gridu suku, kas ir veidota ta, lai nodrosinatu
energoefektivitati un atbilstigu $adu gridu firisanas limeni.

e Energijas patérina plaksniteé noraditas vertibas aprékinatas saskana ar

noteikto méridanas procedru (atbilstigi standartam EN 60312-1). Ekologiska cieto gridu

suka
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